
 

Product name - QUICK SPLINT INFLATABLE SPLINTS SET 

Cod: PNE244 

Regulations: The products defined as medical devices are compliant 

with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

 

 

Italiano 

Descrizione 

Set di 4 steccobende pneumatiche per l’immobilizzazione temporanea degli arti, completo 

di custodia in nylon e 2 pompe di gonfiaggio. Idoneo per pronto intervento e trasporto del 

paziente. 

Dimensioni 

Dimensioni custodia: 290 x 380 mm. 

Composizione set: 2 pompe di gonfiaggio, 1 stecca gamba intera, 1 stecca piede/caviglia, 

1 stecca braccio intero, 1 stecca mano/polso. 

Materiali 

Custodia: nylon. 

Stecche pneumatiche: PVC. 

Pompe di gonfiaggio: polipropilene. 

Istruzioni d’uso 

Selezionare la stecca idonea, posizionarla sull’arto interessato e gonfiarla con la pompa 

fino a ottenere un’immobilizzazione adeguata. Verificare stabilità e comfort del paziente. 

Dopo l’uso, sgonfiare, pulire e riporre nella custodia. 

 

English 



 
Description 

Set of 4 inflatable splints for temporary limb immobilisation, complete with nylon bag and 2 

inflating pumps. Suitable for first aid and patient transport. 

Dimensions 

Bag dimensions: 290 x 380 mm. 

Set composition: 2 inflating pumps, 1 full leg splint, 1 foot/ankle splint, 1 full arm splint, 1 

hand/wrist splint. 

Materials 

Bag: nylon. 

Inflatable splints: PVC. 

Inflating pumps: polypropylene. 

Instructions for use 

Select the appropriate splint, place it on the affected limb and inflate it with the pump until 

adequate immobilisation is achieved. Check patient stability and comfort. After use, 

deflate, clean and store in the bag. 

 

Français 

Description 

Set de 4 attelles pneumatiques pour l’immobilisation temporaire des membres, complet 

avec sac en nylon et 2 pompes de gonflage. Indiqué pour les premiers secours et le 

transport du patient. 

Dimensions 

Dimensions du sac : 290 x 380 mm. 

Composition du set : 2 pompes de gonflage, 1 attelle jambe entière, 1 attelle pied/cheville, 

1 attelle bras entier, 1 attelle main/poignet. 

Matériaux 

Sac : nylon. 

Attelles pneumatiques : PVC. 

Pompes de gonflage : polypropylène. 

Instructions d’utilisation 

Sélectionner l’attelle appropriée, la positionner sur le membre concerné et la gonfler à 

l’aide de la pompe jusqu’à obtenir une immobilisation adéquate. Vérifier la stabilité et le 

confort du patient. Après utilisation, dégonfler, nettoyer et ranger dans le sac. 

 

 

Deutsch 



 
Beschreibung 

Set aus 4 pneumatischen Schienen zur vorübergehenden Immobilisierung der 

Gliedmaßen, komplett mit Nylontasce und 2 Luftpumpen. Geeignet für Erste Hilfe und den 

Patiententransport. 

Abmessungen 

Taschenmaße: 290 x 380 mm. 

Set-Inhalt: 2 Luftpumpen, 1 Beinschiene lang, 1 Fuß-/Knöchelschiene, 1 Armschiene lang, 

1 Hand-/Handgelenkschiene. 

Materialien 

Tasche: Nylon. 

Pneumatische Schienen: PVC. 

Luftpumpen: Polypropylen. 

Gebrauchsanweisung 

Die geeignete Schiene auswählen, auf die betroffene Gliedmaße legen und mit der Pumpe 

aufblasen, bis eine ausreichende Immobilisierung erreicht ist. Stabilität und Komfort des 

Patienten prüfen. Nach Gebrauch entleeren, reinigen und in der Tasche aufbewahren. 

 

Español 

Descripción 

Set de 4 férulas neumáticas para la inmovilización temporal de extremidades, completo 

con bolsa de nylon y 2 bombas de inflado. Indicado para primeros auxilios y transporte del 

paciente. 

Dimensiones 

Dimensiones de la bolsa: 290 x 380 mm. 

Composición del set: 2 bombas de inflado, 1 férula para pierna completa, 1 férula para 

pie/tobillo, 1 férula para brazo completo, 1 férula para mano/muñeca. 

Materiales 

Bolsa: nylon. 

Férulas neumáticas: PVC. 

Bombas de inflado: polipropileno. 

Instrucciones de uso 

Seleccionar la férula adecuada, colocarla sobre la extremidad afectada e inflarla con la 

bomba hasta obtener una inmovilización adecuada. Verificar la estabilidad y la comodidad 

del paciente. Después del uso, desinflar, limpiar y guardar en la bolsa. 

 


